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The article analyzes the image of a tiger in William Saroyan’s short novel
“Tracy’s Tiger” and briefly touches upon the features of this image of world litera-
ture using the examples of W. Blake’s “The Tyger”, R. Kipling’s “The Jungle Book”,
J. L. Borges’ “Blue Tigers”, etc. The author examines the place of the tiger in the
system of characters in Saroyan’s work, as well as its influence on the subsequent
depictions of a tiger in literature and cinema.
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BBEJIEHUE

Yunbsam Caposia (William Saroyan; 1908—1981) cuuraercst OTHUM U3 CaMbIX
BIUATENbHBIX NUcarenied XX croyetus. J. YUICOH Ha3bIBaeT TBOpuecTBO CaposiHa
HACTOJBKO M300peTaTeIbHbIM U MPUYYAJIUBBIM, YTO OHO CIIOCOOHO CO37aTh MUP,
BO3HUKAIOIIUMI y BaC B TOJIOBE B COCTOSTHUM JIETKOTO TOJITUTHSA:

“Saroyan takes you to the bar, and he creates for you there a world which is the
way the world would be if it conformed to the feelings instilled by drinks” (Wil-
son, 1941: 26).

Mertadopuueckas moBecth «Turp Toma Tpeticu» (“Tracy’s Tiger”, 1951)
OpocaeT BhI30B TEOpUH NcuxoaHanuza 3. Opeiija, 3Hamenys no0ey uppaluyuoHalb-
HOTO MUpa (paHTa3ui HAJ CYpOBOU paIlMOHAIIBHON peallbHOCThI0. CaposiH co3aeT
B TIPOM3BEICHUH HOBBIM CHMBOJIMYECKUN 00pa3 TUTpa, KOTOPHIN U SBISETCS TPE/I-
METOM aHajiu3a B JaHHOU CTaThe.

MHOX€eCTBO HayYHBIX pabOT MOCBSIIEHO aMEPUKAaHCKON Maioi mpo3e 1950-
X IT., HO JIUIIb HeMHOTue — noBecTu Y. Caposina « Turp Toma Tpeiicu». Cpean Hux
BbIIENsieTcs cTaThs FO. B. JloMaHCKOro, B KOTOPOM OH aHATU3UPYET CBSI3b XyJT0XKe-
CTBEHHOTO MHUpa ¢ (PU3NYECKON PEATbHOCTHIO B MOBECTH, HO B Ka4eCTBE OOBEKTa
ucciea0BaHus Ucnoib3yeT nepeBo P. 'epmana, a He opuruHaibHbIi TekeT CaposiHa
U HE JIaeT OlpeeieHue CuMBoOInYeckomMy oopazy turpa (domanckuii, 2020). Coot-
BETCTBEHHO, HOBU3HA JIaHHOTO HCCJIEIOBAaHUSI OOYCJIOBIEHA MaJIbIM KOJIMYECTBOM
paboT Ha JaHHYIO TeMy. AKTYaJbHOCTh CTaThU 3aKJIIOYAETCS B TOM, YTO MOBECTH
«Turp Toma Tpeticu» CaposiHa 3HaYUTEIBHO MOBIMSIA HA MOAXOJbBI K H300paxe-
HUIO0 o0pa3a TUTpa B MUPOBOM KyJBTYpE U B IUTEpaType B 4acTHOCTU. Hampumep,
BIIMSTHHE aMEPUKAaHCKOTO MHUcaTest mpocieknuBaercs B punbme «Ox yx ata Hactsa!»
(1971) 1O. C. IToGenoHocLEBa, I11€ Y AEBOYKU €CTh IMAHTEPAa — €€ BOOOpaKaeMbIil
apyr. [losTomy 06pa3 turpa CaposiHa 3acaykuBaeT 0oJiee TIATEILHOTO aHAIH3a.
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Ilens paboThl — AaTh onpezaesieHne o0pa3y TUTpa B CUCTEME TIEPCOHAXKEH T10-
Bectu «Turp Toma Tpencn». B cBs3M ¢ NOCTaBIEHHOM LEIBIO B UCCIENOBAHUU Pe-
LIAKOTCSA CIIEAYIOIIME 3a0a4U:

1. M3yunth 0COOCHHOCTH M300pakeHUs 00pa3a TUTpa B Pa3HBIX TPaJAMIIHIX
MHUPOBOM JTepaTypbl Ha npumepe «Turpa» VY. bneiika, «Kuuru mxyHien»
P. Kunnunra, «Cunux turpoB» X. JI. Bopxeca u 1pyrux npou3BeneHUil.

2. PaccmoTpeTh XapakTepHbIe YepThl XyI0KEeCTBEHHOTO o0pa3a turpa Y. Ca-
pOsiHa.

[Ipn HanMcaHuM CTATbU UCIIOJIB30BATUCH KYJIBTYPHO-UCTOPUYECKUN U CPaB-
HUTEJIbHBIA METO/IBI.

OBPA3 TUI'PA B PASHBIX KVJIBTYPHBIX TPAINIIUAX

OO0pa3 Turpa T0CTAaTOYHO MIMPOKO PACHPOCTPAHEH B MUPOBOW JTUTEpATypE.
Camble u3BecTHbIE mOpousBencHUs B mpose: «Kuura mxynmen» P. Kumnudra,
«Kwuzusb [Tu» A. Maprena, « ABromarudeckuii Turp» K. Pun, «B apOy3nom caxape»
P. bporurana, «Bunau-Ilyx» A.Munna, «3Bepunen» X. Kopracapa, «Cunue
turpe» X. JI. bopxeca. B aHmmiickor mo33nu — 3HaMeHUThId « Turp» Y. brerika.

Baxneiiiel Toukoit 0TcueTa HCTOPUH N300paKEHUS TUTPA B INTEPAType CTa-
HOBUTCS 1794 rosi, UMEHHO TOT/1a MOABIISIIOTCS CTUXOTBOpeHUs Y. brnelika « Turp» u
«SIrHeHok». B nmepBoM M3 HUX MO3T NPOTUBONOCTABIIAET 00pa3 TUrpa o0pa3y artia
13 BTOPOro. SITHEHOK — 3€MHO€, CBETIIOE, paiicKkoe, 00’KECTBEHHOE Hauallo, a arHell
— 3TO CUMBOJI XpucCTa. TUTp — OTHEHHOE, TEMHOE, aJCKOE, Pa3pylIUTEIbHOE
Havasio. Ho HecMOTpst Ha Pa3HOCTh, TUTP U SITHEHOK OBUIH CO3/IaHbl PyKaMu OJTHOTO
tBOpua. CtuxorBopenue bieiika BocrneBaeT Myramulyo KpacoTy U MOTYIIECTBEH-
HOCTb TWUTPA, YTO BIIOCJIEJCTBUU OTPA3UTCS HA JIPYTHX MPUMEpax U300paKeHUu
TUT'PaA B aHIVIOS3BIYHON JINTEPATYPE.

Tax, Turp BorutonaeT coO0i 0JIHO3HAYHO 3710€ Haualo B «KHHre JHKyHIIIEH»,
rne Kurummar wagenser llep-Xana yepramu 371010 ayxa, MyCyJIbMaHCKOTO OTHEH-
Horo mamnrtana. A camo nms «lllep-Xan» OTCBUIAET K MYIITYHCKOMY IOJIKOBOALLY
[Iep-maxy, oToOpaBIIEMY IPECTOJI Y MOTOJILCKOTO MPABUTENST XyMaroHa.

Heoano3naunocts B 00pase Turpa Bcrpeyaercs B pomane «Kuzns [Tu» Map-
T€JIa, TJI€ TUTP — CTPALLIHBIA 3B€Pb, KOTOPBIA YMYIPSAECTCSA YKUTHCS HA OJTHOU JIOJIKE
C YEJIOBEKOM, ITPU 3TOM OCTaBasCh HEMOKOPEHHBIM, HO U HE BPEAS EMY.

O6pa3 nobporo Turpa BcTpedaeTcs B JeTckod moectu «Bunuu-Ilyx», rme
MuiH co3aeT O4Y€Hb OT3BIBUMBOIO M MOHUMAIOWIETO THUTPY, KOTOPBIM MPEKPACHO
JKHABET PAJIOM C IPYTHUMU )KUBOTHBIMH.
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B npounsBeneHusx JIaTHHOAMEPUKAHCKUX aBTOPOB TAKKE MOKHO 4aCTO BCTPE-
TUTBH 00pa3 TUTPa, 3a49aCTYI0 OH HAJIEJICH IIapPMOM 3araJIoYHOCTH, BOJIIIEOCTBA U Ma-
run. Tak, B pacckaze «Cunue turpsl» bopxeca oOpa3 Turpa Hecer B ceOe TaiiHy,
cBomuT ¢ ymMa Anekcanapa Kpeiira, moBoms ero mo 6esymctsa. I'epoii untan bietika
u YecTepToHa U MPU3HAETCS, YTO BCETNa ObLT OJICPKUM TUTPAMU, HaXO/sl B X 00-
pas3e CUMBOJI U3bICKAHHOW MOIIIU:

«B 3HaMeHUTBIX CTpOKax biieiika TUrp — 3TO NMBUIAKOIIUNA OTOHb U HENTPEXOs-
Ui apxeTun 311a; s &Ke CKopee cornaceH ¢ YecTepToOHOM, KOTOPBIi BUJIUT B HEM
CHUMBOJI U3bICKAaHHOW MoIIH. W Bce ke HeT aOCOMIOTHO TOYHBIX CJIOB, KOTOPHIE
Janu Obl Ipe/ICTaBIeHUE O TUTPE, 3TOM 00pase, U3aBHa BOJIHYIOIIEM BOOOpa-
xeHue uenoseka» (bopxec, 1997: 546).

AJexkcaHipy MOCTOSSHHO CHATCS TUTPHI, U OJJHAXK/IbI OH PELIAeT BO YTO ObI TO
HU CTaJIO YBUAETh CHHETO TUI'PA, HO HAXOAUT CUHUE KAMHU LIBETA TUTPA U3 €TI0 CHOB.
Hx mpupona He MoagaeTcss HUKAKOMY palliOHaJIbHOMY OOBSCHEHHUIO, TTOCKOJIBKY
OHM YBEJIMUMBAIOTCS U YMEHBIIAIOTCSA B KOJIWYECTBE CaMOIIPOU3BOIbHO. [l bop-
xeca o0pa3 TUTpa HEPa3phIBHO CBSA3aH C TAWHOW, HE MOANAIONICHCS 0ObSICHEHUIO.
JIro60Bb aBTOpa K TUTPaM TaKKe MPOsBUIACH B HA3BAHUHU €r0 MMOATHYECKOro cOop-
HUKa CTUXOB — «30JIOThIE TUTPBI».

@. 'apcua Jlopka cpaBHMBaNI My4eHUs 1103TA B OXKUJAAHUU MMHCbMA OT JHOOU-
Moii ¢ 60eM roryOKu U TUTpa B CTUXOTBOpeHUU «I103T mpocut cBoro 110060Bb, YTOOBI
OHa €My Harmucan€ay, T7Je )KUBOTHbIE CHMBOJU3UPYIOT COOO0 /1Ba OMHAPHBIX Hadaja:
HEOECHOE U 36MHOE, CBETIIOE U TEMHOE.

B pacckaze «3Bepunen» X. Kopracapa B orpoMHOM JIOME >KUBYT YJIEHBI Ce-
MBU U TUTP, BCTPEYH C KOTOPHIM OHU M30ETaroT JJIT COOCTBEHHOUW 0€30MMacCHOCTH.
OpnHaxxpl MaJeHbKasl J€BOYKA IMOJICTABISET OAHOTO M3 oOWUTaTreneil aoma, Hame-
PEHHO NOJBEPrasi ONaCHOCTH M 3aMaHUBas €ro B KOMHary ¢ TUrpoM. C oJHOH cTO-
POHBI, IEBOYKA XO4eT oMoub Peme u cractu ee oT u3zesarenscTs Manblima, a ¢
JPYroil — OHa peIIaeTcsl Ha OYEHb KECTOKYIO paclpaBy ¢ OOMTUMKOM, HHULUUPYS
€ro CMEPTh NOJ BUJIOM HECYACTHOIO Ciy4as. TUTp CUMBOJIM3UPYET 3J10€ HAYAJIO Ie-
pPOEB, KOTOPOE MOYKET CKPBIBATHCS B PA3HBIX YTOJIKaxX QyIIX (JOMa), HO paHO WU
MO3/IHO HacTUraeT ero oodurareneil. [Ipupozaa 31a nposBisieTcs naxe B CaMOM JIET-
CKOM Bo3pacTte, uto geMoHcTpupyet Kopracap Ha npumepax Mcabens u Manbiiia.

BepHeMmcs k mupudeckoMy 00pasy TUrpa: HTOMHMO AHIJIOSI3BIYHOW M JIATUHO-
aMEPHUKAaHCKOM M033UH, OTAEIBbHOE MECTO 3TOT 00pa3 3aHMMAET B TBOPUYECTBE OTE-
YECTBEHHBIX U KUTAUCKUX aBTOpOB. B ctuxorBopenun H. C. I'ymuiieBa «Y npirany»,
B «benransckom turpe» J. A. Acanosa u «bamrane o turpe» 1. JI. CensBrHCKOTO
NOJIOCAThI XMILHUK OJIMLIETBOPSIET CBOOOJY, CIIMBASICh C OTHEHHBIM IUIAMEHEM.
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B cruxotBopennn «Turp B 300mapke» II. JI. Korana 3tor 00pa3 cumBoIM3upyeT
JIpeBHEe 00XKECTBO, Xa0C, YMCTOE 3710. « TUTp B 300mapke» nepexnmkaercs ¢ « Tur-
pom» brelika, nupuyeckuid repol Korana crioput ¢ repoem aHIMKUCKOro Moi3Ta,
yTBEpIKIasi, YTO TUTP He co3aad borom, a cam co3gan cedst u3 xaoca. M B urore 3110
OKa3bIBa€TCs IMTOKOPHO bory, Kak TUTP B KJIETKE.

B BocTOYHOIT M033uM 00pa3 TUrpa UMEET MPEUMYIIECTBEHHO MOJIOKUTETh-
HbIC KOHHOTAIIMH, OJUIIETBOPSIS O1aropoicTBO, B TO BPEMs KaK B €BPOIEHCKON —
OTpHIIaTeNIbHBIC, CAMBOJIM3HUPYs 3110¢€ Hadaso u xaoc (bonmeipesa, Acadbera, 2020:
115). Onrako Hepenko obpa3 TUTrpa coueTaeT B cebe o0a Hauama, SIBISASCH ABOM-
CTBEHHBIM CHMMBOJIOM, UHb U SiH. [I[puMeuarenbHO, 4TO B JaOCU3ME TUTP — HHb,
CUMBOJI JKeHCKOM 3Hepruu. B mosme «Cupensiil Turp» 1'o Moxo 1 CTUXOTBOpEHUU
«JIroteiit Turp» FOM Uku )KMBOTHOE CUMBOJIM3HPYET MYAPOCTh U OTBAary ¢ OJIHOM
CTOPOHBI, C IPYTOi — >KECTOKOCTh U pa3pyIllIeHUE, ONHUIIETBOPAS nyX baii-xy («oe-
JIBI TUTP»), KOTOPBIN SBIISIETCS TIOKPOBUTEIIEM U CTPAXKEM CTPaHbl MEPTBBIX.

Takum 00pa3oM, pacCMOTPEB N300pAKEHNUE TUTPA B PA3HBIX TPAAUIIUSIX, MBI
BBISICHWJIM, YTO B 3alaJIHOEBPONIEHCKON KyJIbTYpe MaHHBIM 00pa3 CUMBOIH3UPYET
3710€ Ha4yaso, TOr/a Kak Ha BOCTOKE TJIaBHBIM 00pa30M BOCTIPUHUMAETCS Kak Oyiaro-
POIHOE U MOTYIIECTBEHHOE CYILIECTBO, B JATUHOAMEPUKAHCKOM JIMTEPATYPE OJIULIE-
TBOPSIET HETIOCTIKUMYIO TaiHY, @ B pyCCKOM — Xaoc U CBOOOY.

OBPA3 TUT'PA B IOBECTHU «TUT'P TOMA TPEACH»

[ToBecth «Turp Toma Tpeticu» Obuta Hanucana B 1951 . OGpa3 Turpa BeTpe-
yascs u B Apyrux kaurax CaposiHa, Hanpumep, B pacckase «I[lapukmaxep, y nsau
KOTOPOTO JPECCUPOBAHHBIN TUTP OTTPHI3 TOJI0BY». HO TOJIBKO B 3TOM NMPOU3BEACHUN
eMy OTJIaHO TNIABEHCTBYIOIIIEE MECTO B CUCTEMe nepcoHaxeil. Turp — 3to meradopa,
¥ caMy TOBECTh MOXKHO Ha3BaTh MeTa(hOPHUIECCKON, CKA30THOM.

[TepBas r1aBa HAYMHAETCS C YTBEPXKIACHUS O TOM, YTO y MPOTArOHUCTa OBLT
turp: “Thomas Tracy had a tiger” (Saroyan, 1967: 9). Turp — 10, 4TO €cTh y 4elno-
BeKa ¢ JETCTBa, ero «S». CaposiH cpa3y ke NpOSCHSET, UTO TUTP BOBCE HE TUTP, U
BaKHO HE Ha3BaHME, a caM o0pa3 W TO, YTO B HEro BKJIaJbIBaeTcs: TUrp Toma Ha
caMoM Jiesie ObLT YepHOM IMaHTepoM, HO i Toma 3TO HE MMEET 3HAYCHUS, I10-
CKOJIBKY T€pOI0 BaXKHO MMEHHO coOCcTBeHHOE BocmpusThe: “It was actually a black
panther, but that’s no matter, because he thought of it as a tiger” (Ibid. ; 3mech u
nanee KypcuB ucroununka. — H. O.). Bes miaBa mocBsiilieHa MOUMCKY U 3aKaHYMBa-
eTcs OOpEeTeHHEM «TUTpay, KOTOPBIM Ha caMoM Jienie 0wl ¢ Tpeiicu Beerna. Eme B
paHHEM JIETCTBE, KOT/Ia TEPOI0 OBLIO TPU TO/1a, OH BIEPBBIC YCIIBIIIA CIIOBO «THTPY
¥ TIOYYBCTBOBAJI, YTO TOT eMy HyxkeH: “Whatever a figer! was, Tracy wanted his own”
(Ibid.). Y3xe B cronb panHem Bo3pacte Tom Hau3ycTh 3HAN cTUX0TBOpeHue Y. bneiika
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«Turp». C Tex nop, Kak B ku3HU Tpeiicu npou3ouesn NepeJoOMHbIE MOMEHT, OH OT-
YasHHO MIIET «CBOETO TUTPa» — B PHIOHOM JIaBKE M 300MapKe, HO HE HAXOAHT €T0
cpenu JIOOCTEPOB U OOBIYHBIX TUTPOB, CHASIIUX B KIETKE, U JaKe CPelu MaHTep,
YTO BCTPEUAIOTCS €My Ha KapTUHAX, B KHUTAX, SHIMKJIoNeusax u Guibmax. CBoero
TUTPA TEPOl 0OpeTaeT B MaHTepe, KOTOPYIO BCTPETUIT B 300IapKe, KOT/Ia eMy ObLIO
IATHAAUATH JIET. TOM CMOTpEII Ha JKMBOTHOE B TEUEHUE BCETO IISITU MUHYT, HO OHU
MOKa3aJIuCh eMy BeYHOCThI0. M TyT oH Bce moHst: “That’s my tiger” (Ibid.: 13).
[Tepconaxx CaposiHa OKOHYATEIHHO OOpETaeT CBOETO TUTPa B MOAPOCTKOBOM BO3-
pacTe, 10CTaTOYHO OCO3HAHHOM, YTOOBI, eI[e HUYETO TOJIKOM HE TTIOHUMasl, HAalTH TO,
YTO OTKJIMKaeTcs camo m3HyTpu Tebs: “He’d got it. He’d got it whole in the five
minutes he’d watched it staring into infinity with a tiger’s terrible resignation and
pride” (Ibid.). Tpelicu HaXOaUT B 3TON MaHTEpPE OTPAXKEHUE CYTH CTUXOTBOPEHUS
bnelika, ero Boromenue. Cam repoil OTMEYAET, UTO HE MIOHUMAET CTUXOTBOPEHUS,
OH mpocTo JdroouT ero: “I don’t understand anything... I like this poem” (Ibid.: 66).
C Tex mop ToM HU pa3y HE BO3BpaAIAJICs B 300MapK, YTOOBI IOCMOTPETh HA Ty MaH-
Tepy, OHa Bceraa Obuta ¢ HuM, /e Obl OH HH ObUT. C OHOW CTOPOHBI, T€PON HAXOIUT
cBoe «SI», ¢ IpyTroi, — maHTepa CTAHOBUTCS €T0 aJbTep 3T0, JIyUIlel Bepcueii ceos,
HAaCTaBHUKOM BO B3pOCJIOM MUDE.

[IpumeuarensHO, 4TO CBOETO TUrpa TOM HaXOIUT UMEHHO B ITAHTEPE, YTO OT-
ceutaet Hac K «Kuure mxynrieit» Kunnunra, rjae HactaBHUKOM Mayriiu Obljia aH-
tepa barupa, a maBHbIM aHTaroHucToM reposi — turp Lllep-Xan. Turp Caposina B
omiune OT Turpa KumimHra He mbITaeTcsl pa3pyIiuTh KU3Hb T€pPos, a HA000POT
IIOMOraeT eMy, Kak nanrepa barupa nomorana cranosinenuro Mayru. 1 «Kuura
Jxynrneity Kunnunra, u « Turp Toma Tpelicu» CapositHa — TEKCThI O TyXOBHOM
pOCTe, TJIe OMHCHIBACTCS MCTOPHS CTAHOBIICHUS TEPOS M MPUCYTCTBYIOT (PUTYPHI
MePCOHAXKEN-HACTABHUKOB.

Mo>HO BCIOMHHTH TaKke 00pa3 maHTepsl B « Yaucce» Jx. J[>xoiica, rme con
Jlenana ¢ y4acTHeM 3TOTO >KMBOTHOTO TipenpekaeT Bcrpeuy CtuBeHa ¢ urypoi
«OTUa», KOTOpo# 115t repos ctaHoBUutcs Jleononbn biaym. ¥V Caposna xe nanrepa-
TUTP TOXKE CTAHOBUTCS (HUTYpOH-HACTABHUKOM /i Toma.

[Ipocronymue B reposix oueHb Jt00MMO CaposiHOM: Tak, JIBaALIaTHOAHOJIET-
Huit mapens n3 Can-DpaHmcko okaseiBaeTcs B Horo-Mopke, rie ycrpanBaercs pa-
00TaTh TPY34UKOM B KOPEIHOM KOHTOPE, a YXKE CITYCTS ABE HEACIIA MMPOCUTCS CTaTh
JIETyCTaTOpOM, MOTOMY YTO OH OueHb JitoOUT kKode. [Ipocronymne Toma kaxkercs
JIEP30CTHIO U MOPAKAET HAYATbHHUKOB:

“After only two weeks,” he said, “you want a job that Nimmo, Peberdy, and
Ringert didn’t get until they was with the firm twenty, twenty-five, thirty years?
Is that right?” (Ibid.: 16).
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VY repost HeT KOPBICTHOM L€ CMECTUTH KOTO-TO U 3aHATH €0 MECTO, MAJIBUUK
VCKPEHHE HE MOHUMAET, [IOYEMY HE MOKET IMOJIYyUYUTh XOPOILIY JOJLKHOCTD, LEJIb
KOTOPOW — JIFOOUTH M OTIIMYATH XOPOIIHA KO(e OT MIOXOT0, YTO OH JACHUCTBUTEIHHO
YMEET JIeJIaTh:

“I don’t want to step in ahead of him,” Tracy said. “I want to step over to the
side into the Tasting Department, because I can taste coffee, and I know when
it’s good” (Ibid.: 17).

Nmenno Turp momoraer ToMy Harmo OPOCHUTH IOBBICUTH €T0, TOBOPS €
HavYaJIbHUKaMH BMeCTO Hero camoro: “Valora didn’t know, and neither did Otto Sey-
fang, that it was Tracy’s tiger that had done the talking. They thought it had been
Tracy himself” (Ibid.: 20). Turp BeICTyIIaeT B Ka4eCTBE CMEJIOTO aJIbTep 310 Tpeiicu
B TPYJHBIX U BOJTHUTEIHHBIX MOMEHTAX, a caM ToM Kak ObI IpsiYeTcs 3a ero (purypo,
HEBUJIMMOM OCTalbHBIM. MIHOT/IAa TUTP HEYAsSHHO «IIOJICTABJISET» €ro, 3achinasi, u
Tpeticu TPUXOIUTCS BHIKPYUYUBATHCS CAMOMY, YTO €TO OY€Hb HEPBUPYET:

“Tracy knew what the tiger was going to say and he was eagerly waiting for the
tiger to say it when he discovered that the tiger had fallen asleep from boredom”
(Ibid.: 22).

Takoe pe3koe «BBIKIIOUEHUE TUTPA», T. €. MEPEKIIOYEHUE C albTep Aro Ha
O0OBIYHOE COCTOSIHUE, BBIBOAUT Toma u3 ceOsi. OH 31UTCA Ha HEBO3MOXKHOCTh COBJIA-
1aTh ¢ COOOM M OBITH CMEJIEE B OTBETCTBEHHBI MOMEHT.

B moBecTn BaxHYIO pOb UTPAIOT HE TOIHKO HE3PUMBIE 00pa3bl, HO U Oecco-
3HATEJIBHBIC AUANOTH B TUITUHE. Turp u Tpeiicu moHUMAIOT APyT Apyra 6e3 CIoB:
“Tracy and the tiger talked, but this time not with words, not even with sounds, and
cach of them understood” (Ibid.: 117). Takxe mogoOHBIE NHAIOTH IPOUCXOAAT
MeX Iy BiajaenbiieM Kodeinoi kontopsl OtTo 3etidanrom n Tomom:

“(I’ve got this company, Otto Seyfang thought. ['ve had it forty-five years. What
have you got?)
(I’ve got a tiger, Tracy thought in reply to Otto Seyfang’s thought.)” (Ibid.: 21).

3akaHuMBaeTCS MOBECTh (pa3oid, B KOTOpoi CaposiH JaeT CBOE OMpe/esieHne
turpy Toma Tpeiicu: “That is the story of Thomas Tracy, Laura Luthy, and the tiger,
which is love” (Ibid.: 125). [Tucarens 0OBSICHSIET, YTO TUTP — ATO JFOOOBB, U BCSA
noBecTh — 0 J1ito0BU ToMa BooO1e u o ero i06Bu K Jlope. Bo BceM nmpousBeneHun
JHIIb Yy JABYX KIIOYEBBIX T'€POEB €CTh CBOM THUTPbHI, KOTOPHIE B3aUMOJCHCTBYIOT
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Mexay coboit, — y Jlopsl m Toma. B xauecTBe mpumMepa denobeka 6e3 ooBu Ca-
postH ipuBoaUT Hummo, nerycraropa kode, KOTopbiid Oyaydu TOCTaTOYHO CTaphiM
YeJIOBEKOM HHMKOT/IAa HE 3HAJ O TUTPAaX, T. €. He 3HaJ Jr00Bu: “Nimmo was almost as
old as Otto Seyfang himself and Nimmo had no tiger, had in fact no idea there were
tigers to be had” (Ibid.: 23). YBiekmucey kKappepHbIM POCTOM B KOPEHHON KOHTOPE,
OH 3apaboTa’ics, m03a0bIB O CYIIIECTBOBAHUY JIPYTUX CTOPOH >KU3HU. Takoil mpumep
JUITHAN pa3 yoexaaeT Toma B ero mpaBoTe: He HY>KHO paboTarh 35 JeT, 4To0bI cTaTh
JIETYCTaTOPOM, TOCTATOYHO JIUIIIH BBIIMUTH Mapy KPYKeK Kode:

“He was an expert taster, and knew it. He just didn’t want to wait any thirty-five
years to prove it. He drank a second cup, then a third, tasting expertly” (Ibid.).

Tom — mpumep kiaccuyeckoro reposi Caposaa. OH npocToit, TOOPHI U 1O
CYTH CBOEH TBOPYECKHI YETOBEK, JTIOOSIINIA )KU3HB U JIFOJeH BOKpYT. /{75 mpoTaro-
HUCTa B Ipou3BeneHussx CaposiHa 3TO BaxHEUIIEe eTain. ToM 3aHUMAaeTCsl My3bl-
KOU Y MUIIET NECHU, YTO JIeJIaeT €r0 OUYeHb CXOXKHUM ¢ Makrperopom u3 nbecol Ca-
posiHna «B ropax moe cepaue». HanBHocts ToMa XOpOIIO MPOSBISIETCS B IHAJIOTE C
BJIa/IeNIblIeM KO(EMHON KOHTOPHI, Koraa Ha Bompoc OTTo «YeM Thl 3aHMMAaeIbesi 7y
B KOHTEeKCTe paboTel ToM oTBeuaet, 4To OH muIIeT necHu: “I’m a song writer...”
(Ibid.: 21). Tpeticu oTnugaeTcst OT IPYTUX PAaOOTHUKOB KOHTOPHI B TIEPBYIO OUEPEb
TeM, 9TO paboTa He TYOUT €ro TBOPUECKUI MOTEHITA, HE JINIIAET €ro JI0BU, KaK
3TO mpowu3onuio B ciaydae ¢ Hummo u agpyrumu. Tak, Tomac coBMemaeT Tackanue
MenkoB kode ¢ HanucanueMm necHu: “Well, Tracy had gone to work, but at the same
time he had also written three lines to a song” (Ibid.: 23).

Bepnemcs k Tomy, uto CaposiH Ha3bIBaeT CBOIO OBECTH JTI0OOBHON UCTOPUEH.
OtHomenus Toma u Jlopbl Hayan TUTP, KOTOPBINA HCKal ceOe TUTPUILY, HO HaXOIUIT
JIUIIb ABOPOBBIX KOIIEK:

“The eye of Tracy’s tiger now and then wandered on the chance that in might
behold a young lady tiger with appropriate manners for whatever might come
of their seeing one another, but almost never, when the tiger looked, did it see a
young lady tiger. It was young lady alley cats” (Ibid.: 24).

HocTtotinyto 11000Bs CaposiH CpaBHUBAET C TUTPAMU, @ HU3MEHHYI0 — C 0€3-
JOMHBIMU Koikamu. Turp ToMa uiieT TUrpuiry, HO B CyeTe *KU3HU U OOJIBIIOM KO-
JIMYECTBE JIeJl HE YCIIEBAET MO3HAKOMUTHCS HU C OJHOM U3 HUX:

10
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“On the few occasions when it did see a young lady tiger Tracy’s tiger was going
somewhere in a hurry and had time enough only to turn, still moving ahead, to
look again” (Ibid.).

BepositHo, ToMm ncTpaunBaeT BCIO CMEIOCTh CBOETO ajlbTep 3ro Ha paboTe U B
WHBIX IMOBCEIHEBHBIX JI€NIaX, U €€ MPOCTO HE XBAaTaeT Ha 3HAKOMCTBO C NMOHPAaBUB-
HIMMUCS €My JIEBYLIKAMH, a CAMOCTOSITEILHO JIEMCTBOBATh EMY CTPAIIHO.

Turp u ToM 061Iat0TCS, pa3rOBapUBAIOT, OTHAKO OCTATBHBIC IO UX HE CIIbI-
mat. OOBIYHO TUTP MPOU3HOCHUT OJTHU U Te ke MexaomeTus: “Eyeej” u “Moyl”. Ho
OJTHAXK/Ibl OT OJIMHOYECTBA OH I'PYCTHO MBITAETCS CKa3aTh TOMYy HEUYTO, CPEIH YETO
BBIJICJISIIOTCS] AHIIMKACKUE, JaTUHCKHE U APYrUe MOXO0KHUE HAa YEJIOBEYECKHUE CIIOBA
— “lunalune”, “lune”, “solar”, “so”, “alune” (Ibid.: 25). TyT mpocnexuBaercs Jito-
Ooumbiii CaposTHOM MOATHUYECKUN MPUEM: OH MCIIOJIb3YeT aJUIUTEpaIinio, KOTopasi B
JJAaHHOM TIOBECTH BCTPEYAETCS 4acTo, Jaxe B camoM Ha3BaHnu — «Turp Toma
Tpeticu» (“Tracy’s Tiger”). “Alune” HamoMHWHAeT aHIIIMKACKOE MpPHJIAraTelIbHOE
“alone” («omMuHOKHUI»). ITO TO, KAK MOXKHO onucaTh Toma u ero turpa. Ciosa “lune”,
“luna” orceiatot k Jlyne, a “solar” — k Comuity. TyT BaXHO OTMETHUTH, UYTO, KaK
y’Ke OBIJIO OTMEUYEHO, B IA0CHU3ME TUTP SIBISIETCS CUMBOJIOM SHEPTHH WHbB, CBSI3aH-
HOU Takxe ¢ JIyHoil. YMecTHO cpaBHEHHE ¢ ApTeMUA0M U AMOJUIOHOM, CECTPOMl U
OpaTroMm, KOTOPBIE OTOXKJECTBISUIUCH Yy JApeBHUX rpekoB ¢ JlyHoit u ComnHiewm, a
TAaKKE CUUTAIUCh MOKPOBUTEISIMH 3€MHOTO U IOHOTO. Takke B JPEBHErpeyYeCKOn
muponoruu 6oruns JIyast CeneHa — MOKPOBUTEIHHUIIA BIIFOOTICHHBIX, @ B PUMCKON
— Jluana, onuueTrBopstomas JIyHy 1 MOKpOBUTENIBCTBYIOIIAs 3€MHON U HEOECHOM
ar06Bu. Tak, uepe3 cumBonuKy JIlyHbl aBTOp HaMeKaeT Ha Hayajo JI0OOOBHON UCTO-
puu. CaposiH JTI00UT CpaBHUBATH CBOMX I€POEB C AaHTUYHBIMH (HAPUMEDP, B CBOEM
pomaHe «UenoBeueckas KOMeUsI», TJie MMEHA ITIaBHBIX TepoeB — ['oMep u Yiucce).

BwMmecte ¢ pomanTnuecknm HayanmoMm otHoueHui Jlopel 1 Toma HaunHaroTcs
OTHOIIEHUS U UX TUTPOB, KOTOPBIE HAXOASITCS BCETAA PSIIOM CO CBOMMU XO35I€BAMM:
“The tiger had been tense during the entire journey to the Luthy house, impatient to
see Laura’s tiger again...” (Ibid.: 37). JIroO0Bb femaeT MOJOIBIX TEPOEB U JTAXKE UX
TUrpoB AeThbMU. HO neTsiM cBOMCTBEHHO coBepiiaTh OmKOKU. CTpaHHBIM U HEMO-
HATHBIN MOPBIB poKaaeTcst B ToMe, B pe3y/ibTare OH COBEPIIAET YKACHYIO OLINOKY,
uenysicb ¢ Mamon JIopel, Koraa ee 104b HEHaA0JIro onrydwiack. Turp Toma B yxace
OEXKUT OT HEro, U Korja Bo3Bpamaercs Jlopa ¢ ee Turpuieid, Tomac ocraercs oquH
Ha OJIUH C TE€M, UTO HaTBOpUJI. TUrp — 370 Jyuinas cropoHa Toma, cMmenas ¥ moiaHas
JIOCTOMHCTBA, TOATOMY Koria ToM uAeT Ha HU3MEHHBIE OCTYNKHU, TUTP B y’Kace UC-
ye3aeT. BMecte ¢ HUM mponajgaeT u My3blKa, a CTPOUYKH ISl IECHU CTAHOBSITCSI HE-
KpacuBBIMH, MpeBpaiasch B ypoanusyto rpsa3b: “The three lines of Tracy’s song
turned out to be, as so many other things turn out to be, dirt” (Ibid.: 44). Caposia
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CPaBHUBAET I'PA3HBIMA MOCTYIIOK Ieposi C y)KaCHOM Menoauen. Tom co CThIAOM yXO-
JUT C pabOTHI U ye3kaeT 00paTHO TOMOM.

Ho xaxnomy rmaBHomy reporo CaposiH Bcerja AaeT BTOpoi maHc, u'y Toma
OH TOXKe MOSABIISIETCS: CITyCTs mecTh JeT Tpetich Bo3Bparmaercs B Hpro-Mopk BMecTe
C TUTPOM U, HOCTAJIBTUPYs, TYJISET MO cTapbiM MecTaM. BMmecTe ¢ ero Bo3Bpaie-
HUEM B MOBECTHU MPOUCXOIUT MEPEIOMHBIA MOMEHT, IOTOMY YTO BHE3alTHO TUTPa
Toma HaumHaroT BUAETH JIonU BOKpyT: “Never before had anybody else seen the
tiger. Was it possible now that the tiger was actually being seen by others, by every-
body?” (Ibid.: 46). JIromu Bunat B Turpe Toma maHTepy, COSKaBIIYIO U3 IUPKA, U B
y’Kace MBITAI0TCS cracTuch. Turpa Toma meITaloTCs 3aCTPENNTh, M OH YOEraet, Tak
Tom BTOpO# pa3 okasbiBaeTcs onuH. [lober Turpa m ocosnanue Toma, 4TO OH Bce
emte BroOJsIeH B JIopy, MPOUCXOAAT MPaKTUYECKH OJHOBpeMeHHO. Tpeiicu Bcromu-
Haet o JIrocH, a A1t Ha NPOXO0XKUX AETEN, 3aAyMBIBAETCS O TOM, UTO y HETO CEelYac
MorH Okl OBITH ero coocTBeHHbIe: “They might have been mine...” (Ibid.: 45). Co-
CTOSIHME TUTPa HEPA3PhIBHO CBS3aHO C AyIIEBHBIM cocTossHreM Toma. Korma turpa
HET psanoM, Tpericu omrymraer mycTtoty: “He sat alone. The tiger did not sit on the
floor at his feet” (Ibid.: 53).

B noBectu nosiBusitorcst 1a ncuxuarpa. Ilepseiit — nokrop [Tunruuep. 3to
TUTIAYHBIA Tepoit CaposiHa, KOTOPBIN JIFOOUT Jtofeid, BooOpaxkeHune u Becenbe. OH
IIPOCT, T00p 1 He IIoOuT cBoro padoTty: “Ah ha. Work. I hate work. I hate psychiatry.
I always hate work. I like fun, play, imagination, magic” (Ibid.: 62). loxtop [1un-
rurep oodmaercs ¢ Tpelicu U TOHUMAET €ro, 3aKIIoYast, 9T0 TOT a0COIFOTHO 37I0POB.
OH ci0BHO peOEHOK, KOTOPBIH 000KaeT WUTPY, BOIIMIEOCTBO U UPPAMOHATLHOCTD.
Bce 3t uepThl oueHb r00uMbl CaposiHOM U OTCYTCTBYIOT BO BTOPOM ICHXUATPE.
Joxrop CkarTep — NpPOTHUBOMOJI0KHOCTh TOKTOpY IInHruuepy. OH paiimoHaneH u
BMECTO BOCXMILIECHHUS UCTOPUEN NPO TUTpa Ha3bIBaeT Tpelicu cymacumeAmuM, OT-
MpaBJIsisd €r0 B KIIMHUKY.

B Heit Tom BcTpedaeT Takux ke «CyMaclIeAnX» ¢ TUTPAMU, KaK U OH CaM.
Bce 3T mrom 0Ka3bIBarOTCS €ro CTapbIMU 3HAKOMBbIMU: 310 Jlopa JIroTu u nerycra-
Topbl Kode. J[711 HETO CTAHOBUTCST OTKPBITUEM, YTO KA U3 HUX CKPHIBACT CBO-
€ro COOCTBEHHOI'O TUTpa:

“He also found that each of them had a tiger: a very troubled one, a very angry
one, a most deeply wounded one, a tiger deprived of humor and love, of freedom
and fun, imagination and hope” (Ibid.: 72).

Bce 3T mronu, kak U UX TUTPBI, OKA3aJIMCh 3alIEPThI K JIOBYIIKE, 32 CTEHAMU
KIMHUKU «benbBbroy. [1oka Turp Toma uctekaet KpoBbIO OT BBICTPENA, NMPSIYACh Ie-
T0 B Hbro-Mopke, ero Xo3s4uH Takke U3HEMOTraeT OT OJUHOYECTBA, UX COCTOSIHUA

12
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HANPSIMYIO 3aBUCSAT JApyT OT apyra. CaposiH u300pakaeT Mup, T/e JIIOIH, B KU3HU
KOTOPBIX €CTh JII00O0Bb, T. €. TUTPHI, CYUTAIOTCS CyMAaCIIEAIIUMH, KOTOPHIX THITA-
IOTCS BBIJICUUTD OT UX KE «ITHOOBMY.

OnHako UMEHHO JF00OBb BBIPBIBAETCS 3a MPEAENbl KIMHUKH JJI TyIIEBHO-
00BHBIX U ofepxkuBaeT nmoodeny: Tom mpusHaetcs Jlope B m00BH, U TFOOOBH UCIIE-
nset ee. ['epot BOCCO3MaeT UX MEPBYIO BCTPEUY LIECTH JIET Ha3aJ B TOM MECTE, I1Ie
panbIie Oba KodelHas KoHTopa, u Turp Tpelicu BHOBB nosiBisieTcs. B mosectu Ca-
pOsiHAa HET HUYErO HEBO3MOXKHOT0, 103TOMY Jlopa npomaet Toma, 1 Bce BHOBb CTa-
HOBUTCSI XOPOIIIO, KaK OBLIO KOT/JA-TO JaBHO, HECMOTPS HA TO, YTO HHUKTO KPOME
Toma B 3TO HE BEPUT:

“He’s mad all right, but not as mad as [ am to have believed any of us could do
the one thing that’s broken the human heart since the beginning of time. It can’t
be done” (Ibid.: 119).

CaposiH pazpemaeT uyyay NpoOU30MTH, U OHO CIYy4YaeTCs: XpOMalollasi YepHas
MAHTEPA MOSBISAETCS, HO B KJIIETKY TOMMATh €€ HE yIaeTCsl, HOTOMY 4TO TUTrp Tpericu
BHOBb HCYE3aCT, OCTABAsCh BUIUMBIM TOJBKO It Toma m Jltocu: “They saw Tracy
and Laura Luthy and Tracy’s tiger walk together down Warren Street” (Ibid.: 121).

B xoHIIEe MOBECTH MONUIIEHCKHAE 3aXOST B KOMHATY, T/I€ JOJKEH ObLT HAXO-
JTUTHCSI TUTP, HO OOHAPYKUBAIOT B KOMHATE JIMIIb MHOKECTBO KapTUH, OJIHA U3 KO-
TOpbIX TOpoOHO onuckiBaeTcs: “He went back for one last look at the picture of the
Arab asleep in the desert, with the lion standing over him” (Ibid.: 125). ITocmotpes
Ha 3Ty KapTUHY, NOJULIeNCKu bnai ornpasnsiercs B uepkosb. [loa onrcanne kap-
THUHBI OY€Hb NMoAXonuT padora Aupu Pycco «Cnsimiasi npirankay, rie nu3o0paxkeHa
TeMHas crsias gurypa yenoeka. CTaHOBUTCS MOHITHO, 4yTO biail, He 3Hast Ha3Ba-
HUSI KapTUHBI, TEUCTBUTEIILHO MOT TPHWHSITH IBITAaHKY 3a apabky. Han durypoit
CTOMT JIEB, a PAJIOM — KYBIIMH U MaHJI0JIMHA, KOTOPAsi OTCHIJIAET HAC K YBICUYEHUIO
Toma my3sikoil. Ha HeOe mokouTcs TyHa, CAMBOJIM3UpPYIOLIas JII000Bb, OJHO U3 He-
MHOTHX CJIOB, KOTOPOE TUTP MBITAJICS CKa3aTh Tpericu. J|0BOIBHBIN YEIOBEK C YIIbIO-
KOHM CIIMT, @ €r0 COH OXPAaHSET JIEB, UTO OYEHb HAIIOMUHAET BOCCOEAUHEHHE ToMma
Tpeiicu u ero Turpa.

SAK/IIOYEHHUE

CormnacHo Teopun nicuxoananusa 3. @peiina, Booopakenue Toma u3 danra-
3WM, BBI3BAaHHBIX CTUXOTBOpeHUEM Y. brenka « Turp», co3nano B ronoBe MaJlEHBKOTO
MaspurKa o0pa3, ¢ KOTOPBIM OH OecCO3HaTeNbHO 001Iancs Beo ku3Hb. Ho V. Capo-
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SIHY BaKHBI HE PAIlMOHAJIbHBIE OOBSICHEHUS, JUIsl HETO caMO€ IJIaBHOE — HEOObsIC-
HUMO, ¥ BEIIlM, KOTOPbIE HE TIOJAAIOTCS OOBSICHEHHIO, TOJKHBI M OYIyT CYIIECTBO-
BaTh. ABTOP HE MPUACPKUBACTCA HU 3alaHON, HU BOCTOYHOM TpaguIMu n300pa-
YKEHUS TUTPA, OMUPASICh JIUITH HEMHOTO Ha JJATHHOAMEPUKAHCKYI0 — HaJelsst o0pas
Marm4eCcKuM MapMoM 3arajOyHOCTH.

Turp CaposiHa 3aHMMAaET LIEHTPAJIbHOE MECTO B CUCTEME MEPCOHAKEN MTOBE-
CTH, SIBJISISICh CBSI3YIOIIMM 3BEHOM KaK MEK/y CIOKETHBIMU IMHUSAMH (padoToit Toma
U ero JI00OBHOM HCTOPHEH), TaK U MEXAY JIOIbMH U UX YyBCTBaMHU (BHEITHUM H
BHYTPEHHHM MUpPaMU repoes). TUTp — 3TO TO, YTO TPYAHO HAWTHU, HEBO3MOKHO MO-
HATHh U OOJIBHO MOTEPSITh. TUTp y Kaxka0ro cBOM. OH MOXKET ObITh HACTABHUKOM U
JPyroM, TTIOMOTasi YeJIOBEKy CTaTh Jydiel Bepcuent cedst. Ho muist mucarenst camoe
IJIaBHOE, YTO TUTP — 3TO JIFOOOBB.

Tax V. CaposiHy yaanoch co3/aTh HOBBIM CUMBOJUYECKHU 00pa3 TUTpa, CO-
OpaB B HEM HCKIIIOUYUTEIHHO TOJIOKUTEIbHBIE Ka4eCTBa, HAJEINB €Tr0 CIIOCOOHO-
CTBIO JTIOOUTH U JIeNIaTh «CBOETO YEJIOBEKA» CYACTIUBEE.
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